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In the name of Allah, Most Gracious, Ever Merciful

Foreword

Under the directions and guidance of Hadhrat Khalifatul Masih V, 220 % ('}W’Jlu;lMajlis Ansarullah
UK started the work to prepare and publish English split word translation of the Holy Quran.
First Part was published in 2009 under Waleed Ahmad Sahib (Sadr Majlis Ansarullah UK
2008-09) and Parts 2-8 were published under Ch Waseem Ahmed Sahib (Sadr Maijlis Ansarullah
UK 2010-15) in 2015.

| am deeply indebted to my father Ch Ata Ur Rehman Sahib (Rabwah & USA) who painstakingly
did the English split word translation and without his dedication & commitment; in all honesty
this project may not have been possible.

| am very grateful to Sir Iftikhar Ayaz Sahib (UK) who graciously undertook the review and
Additional Wakil-ul-Tasnif London Maulana Munir-ud-Din Shams Sahib for final approval of this
translation.

By the Grace of Allah, Part Seventeen with English split word translation is presented here;
Inshallah more parts will be ready for publication this year.

In addition to many others who worked on this project, directly or indirectly, | am especially

grateful to Qaid Taleem Ul Qura’an Muhammad Ishaq Nasir Sahib, Farhat Hayat Sahib, Hafiz
Tayyab Ahmad Sahib, Waseem Ahmad Cheema Sahib Murrabi Silslah and Hafiz Masood Igbal
Sahib.

May Allah reward all those who have been involved with this blessed project in any way. May
Allah accept this humble effort on behalf of Majlis Ansarullah UK and enable us all to learn,
understand and follow the teachings of the Holy Qur’an in letter and spirit.

Dr Ch ljaz Ur Rehman
Sadr Maijlis Ansarullah UK
June 2017




Important Note

L) Readers should note that in Arabic Grammar ¢ ;Ls. (the aorist tense) covers e]
: both the present and future tenses. Therefore, in the English split-word X
o translation of part 3, both meanings have been included for the benefit of the Q

reader. For example:

° 1. :L;Kg means he says / he will say. Cf
2. L;A.A:\ means He guides / He will guide. g

3. iLi means He desires / He will desire.
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Revealed in Makkah Sura Al-Anbiya
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It has 7 Ruku 112 Verses
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Merciful Gracious Allah name

In the name of Allah, the Gracious, the Merciful
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turn away heedlessness in they and their reckoning for | drawn nigh
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Nigh has drawn for men their reckoning, yet they turn away in heedlessness -
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There comes not to them any new admonition from their Lord,
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forgetful make sport they and it they listen but
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but they listen to it while they make sport (of it). (And) their hearts are forgetful.
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is not | act wrongfully | those who | counsels | keep secret | and | their
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And they keep their counsels secret -- those who act wrongfully, (then say), 'Is this (man) anything
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magic | you come | then

will you like
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you see

heaven in

word he knows my Lord said
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see it ?' (God) said (to the Prophet), "(Say), 'My Lord knows what is spoken in the heavens
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they said no
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All-Knowing All-Hearing He
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'(These are but) confused dreams; no, he has forged it; no, he is (but) a poet.
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believed former sent what as

Sign | with | us | bring
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Let him then bring us a Sign just as the former (Prophets) were sent (with Sign).’
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No township, before them, which We dstroyed, ever believed. Would they then believe?
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we sent revelation] men | but | you | before | we sent
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And We sent none (as Messengers) before you but men to whom We sent revelations.
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you know if well versed | people | you ask SO
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So ask those who are well versed in (scriptures). if you know not.
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And We did not give them bodies that ate no food,
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nor were they to live for ever. Then We fulfilled to them (Our) promise;
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transgressor | We destroyed | and | We pleased | those | and | them | We saved
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and We saved them and those whom We pleased; and We destroyed the transgressors.
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admonition | it in Book | you We sent down | certainly
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We have now sent down to you a Book wherein lies (all that you may need for) your admonition;
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acting wrongfully were townships | from | We destroyed | how many |and|you understand
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will you not then understand? And how many a township that acted wrongfully We have utterly destroyed,
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they felt when | so other people it after raised
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and raised up after it another people! And when they felt
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you flee they flee 't from they then punishment

Our punishment, lo, they began to flee from it. Flee not,
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dwellings| and | it in |comforts you exulted| what | to [you return
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but return to the comforts in which you exulted, and to your dwellings
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we were | surely we w o | they said | you are questioned so that
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that you might be brought to account. They said,' Alas for us, we were indeed
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their cry that ceased not and wrongdoers
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wrongdoers!" And this ceased not to be their cry till
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We created | not | and ashes mowed down | them
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We mowed them down, reduced to ashes. And We created not the heavens
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We wished if in play | the two |between| that and earth
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and the earth and all that is between the two in play. If We had wished to
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We were | if Us with from | it We find |indeed | pastime | We find
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find a pastime, We would surely have found it in what is with Us if at all We were
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falsehood at truth with We hurl no
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to do (such a thing). No, We hurl the truth at falsehood,
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for |and| vanishes it | then | and its breaks head
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and it breaks its head, and lo it perishes. And woe be to you
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heavens | in |whosoever|Him| for | and | you ascribe
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for that which you ascribe (to God). To Him belongs whosoever is in the heavens and the earth.
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worship from disdain not Him [presence
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And those who are in His presence do not disdain to worship Him,
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and night they glorify they weary
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nor do they weary; They glorify (Him) night and day;
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from gods they take do they flag
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(and) they flag not. Have they taken gods from the earth
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other than gods both in had been if | raise dead
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who raise the dead. If there had been in both (the heaven and the earth) gods other than Allah,
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Throne | Lord | Allah glorify | then ended in chaos
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then both (the heaven and the earth) would have ended up in chaos. Glorified then be Allah, the Lord of the Throne, above what
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He does | what | from | He be questioned they attribute
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they attribute. He cannot be questioned as to what He does, but they
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Him | other than | from they taken will be questioned
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will be questioned. Have they taken gods beside Him? Say,
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before | who [reminder | and | me | with | who [reminder | this |your| proof
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' Bring forth your proof. Here is the Book of those with me, and the Book of those before me." No,
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turn away they SO truth they know not them
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most of them know not the truth, so they turn away.
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We revealed | but |Messenger| from you before | from | We sent
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And We sent no Messenger before you but We revealed
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worship | so | | but | God | no it |indeed
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to him, (saying), 'There is no God but I; so worship Me (alone). And they say,
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honoured servants no He Holy son | Gracious | have taken
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"The Gracious (God) has taken to Himself a son.' Holy is He. No, they are (only) honoured servants.
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They speak not before He speaks, and they act (only) by
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their hands

between what
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His command. He knows what is before them and what is

He knows | they act
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He approves| whom

for | except

they intercede | not
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and
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behind them, and they intercede not except for him whom He approves,
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and they act cautiously for fear of Him. And whosoever
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surely | them
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of them should say,'l am a God beside Him,'
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We requite this like

wrongdoers
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him shall We requite with Hell. Thus do We requite the wrongdoers.

We requite
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heavens disbelieve [those who see not do
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Do not the disbelievers see that the heavens
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and | both |[We opened|then | closed | were
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and the earth were (a) closed-up (mass), then We opened them out? And We made
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from water every living thing. Will they not then believe?
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provide food | that | mountains earth in
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And We made in the earth firm mountains lest it should quake with them;
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so that | pathways wide it in We made
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and We have made therein wide pathways, that they may be
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rightly guided. And We have made the heaven a roof, well protected;
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yet they turn away from its Signs. And He it is Who
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created the night and the day, and the sun and the moon,
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each gliding along in (its) orbit. We granted not everlasting life to any
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live for ever they | then | youdie | if |then| are | everlasting |you|before
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human being before you. If then you should die, shall they live (here) for ever?
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Every soul shall taste death; and We prove you
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you will be returned | Us to d trial good and
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with evil and good by way of trial. And to Us shall you be returned.
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And when the disbelievers see you, they only make a
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your gods |mention| who this is
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jest of you. (They say) 'Is this the one who makes (an evil) mention of your gods? While it is they themselves
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reject they Gracious mention

2 | ¢ >
G @058 b e S

who reject (with disdain) the mention of the Gracious (God). Man is
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My Signs | them [ | show | soon | haste of
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promise this when they say and Me You hasten
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Me not to hasten. And they say,'When will this promise (be fulfilled),
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If you are truthful? If only the disbelievers knew
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the time when they will not be able to keep off the Fire from their faces
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helped not | and their backs from
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nor from their backs, and they will not be helped!
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No, it will come upon them unawares so that it will utterly confound them;
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and they will not be able to repel it, nor they will be given respite.
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And the Messengers have indeed been mocked at before you, but that
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they scoffed it with | they were | what | them of mocked those who
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whereat they mocked encompassed those of them who scoffed.
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Say,'Who can protect you by night
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remembrance | from they yet Gracious from day
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and by day from the Gracious (God)? Yet they turn away from the remembrance
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protect gods them for have turn away
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of their Lord. Have they any gods that can protect them
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beside Us? They cannot help themselves
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We provided| no be supported Us |against| they
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nor can they be befriended (by any one) against Us. No We provided those
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and their fathers (with good things of this world) till life grew long for them. Do they not
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see that We are visiting the land, reducing it from its outlying borders?
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revelation you warn | not but [you say| be victors | they
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Can they even then be victors? Say,' | warn you not but according to (divine) revelation.'
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they are warned what when the call the deaf | hear
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But the deaf cannot hear the call when they are warned.

- 2R >
M > W AN > 2 > ¢

y\uwmﬁsm»»w

e

punishment | from | breath | them | touch if
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And if even a breath of your Lord's punishment touch them,
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they will surely cry out,'Woe to us ! we were indeed wrongdoers.' And We shall set-up

O [they will say
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in aught soul wronged not |then |Resurrection| Day |for| justice scales
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(accurate) scales of justice for the Day of Resurrection so that no soul will be wronged in aught.
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And even if it were the weight of a grain of mustard seed,
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as reckoners | Us [ with |sufficient| and it We bring
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We would bring it forth. And sufficient are We as reckoners. And
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We gave Moses and Aaron the Discrimination and a Light
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and a Reminder for the righteous. Those who fear their Lord
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in secret, and who dread the Hour (of judgement).
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And this is a blessed Reminder that We have sent down; will you then reject it.
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We were before|from| his |guidance|Abraham|We gave |indeed
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And before (this) We gave Abraham his guidance and We
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people] and | his |father| to |he said |when
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knew him well. When he said to his fathers and his people,'What are these
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they replied devoted it for you which images
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images to which you are so devoted? They replied,
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you were surely indeed he said | worshipping | it | for | our |fathers| we found
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'‘We found our fathers worshipping them.' He said,'Indeed you yourselves
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they said | manifest error in your fathers you are
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as well as your fathers have been in manifest error.' They said,
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he replied who jest from | you or truth [ with | us |you brought| i
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'Is it (really) the truth that you have brought us, or are you one of those who jest? He replied,
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and heavens Lord your Lord
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"No, your Lord is the Lord of the heavens and the earth, He Who
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bear witness | from that upon and them
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made them; and | am one of those who bear witness to that.
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you are gone | that | after | your| idols || will plan against | surely
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'‘And, by Allah, | will certainly plan against your idols after you have gone away
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of except |into pieces|them | made | so | Those who turn their backs
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(and) turned your backs. So he broke them to pieces, (all) except the chief of them,
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who |they said| they return it

so that
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that they might return to it (for enquiry). They said,'Who has done this
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we heard they said | wrongdoer | of |indeed | he | surely gods
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to our gods? Surely, he must be a wrongdoer.' They said,'We heard
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they said| Abraham [him| to |is called| them |he speaks of| young man
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'We heard a young man speak (ill) of them; he is called Abraham.' They said,'Then bring
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bear witness they SO that of people eyes before

him before the eyes of the people, that they may bear witness.'
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Abraham our gods to this |who did| you ' they said
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(Then) they said (fto Abraham), 'ls it you who has done this to our gods, O Abraham?,
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you ask| so this their chief it did | yes he replied
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He replied,'Yes, somebody has surely done this. Here is the chief (suspect). Ask them
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selves turned SO they speak | they are if
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if they are capable of speaking. Then they turned towards one another
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hang low then wrong yourselves surely | they said
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and said,' You yourselves are surely wrong.' And their heads were made to
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they speak | these not you know |indeed | surely | their heads
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hang low (for shame and they said) 'Certainly you know well that these do not speak.'
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profit which AIIah beside | from [you worship do |he said
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He said,' Do you then worship instead of Allah that which cannot profit you
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you worship| what | for | and you for | fie [you | harm
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at all, nor harm you? 'Fie on you and on that which you worship
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burn they said |understand | not then will | Allah |instead
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instead of Allah! Will you not then understand?' They said,' Burn him
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going to do you are if your gods you help
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and help your gods, if (at all) you (mean to) do (anything). We said,
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peace and cool
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"Turn cold, O Fire, and be a source of peace for Abraham.'
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worst losers  |them|[We made| but | aplot | him with | they intended
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And they had sought to do evil to him, but We made them the worst losers.
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We blessed land and him

to Lot
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And We saved him and Lot (and brought them) to the land which We blessed
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for bestowed and people for it
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for the peoples. And We bestowed upon him Isaac,
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righteous |We made all and grandson Jacob
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and as a grandson, Jacob, and We made all (of them) righteous.
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We sent revelation | and | Our [command|with|they guided|leaders | them | We made

/4/
S 2 N

T3l 30,50 pdd 4l sglass

A

And We made them leaders who guided (people) by Our command, and We sent revelation
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giving Prayer | observe | and good doing
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to them (enjoining) the doing of good works, and the observing of Prayer, and the giving
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worshipper | us | for | they were alms
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of alms. And they were worshippers of Us (alone). And to the Lot We gave
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from him We saved | and [knowledge wisdom
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wisdom and knowledge. And We saved him from the city which
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wicked people were they indeed |abominations| practised
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practised abominations. They were indeed a wicked
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surely Our mercy in him We admitted rebellious
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(and) rebellious people. And We admitted him to Our mercy; surely he was (one) of
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he cried when Noah righteous
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the righteous. And (remember) Noah when he cried (fo Us) aforetime,
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distress from | his | family him | We delivered | so |him| for| We heard
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and We heard his prayer and delivered him and his family from the great distress.
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And We helped him against the people who rejected
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We drowned | so [wicked| people | were | they [ surely
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Our Signs. They were surely a wicked people; so We drowned them
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all. And (remember) David and Solomon when they exercised their (respective) judgement

=
8 s s s o
>

E N I L B P R FE ) R L
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concerning the crop when the sheep of (certain) People strayed therein (by night) and We were
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witness to their judgement. We gave Solomon the (right) understanding of (the matter) and to each of them
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glorify(Allah) | mountains | David | for | subjected |and|knowledge | and | wisdom
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gave We wisdom and knowledge. And We subjected the mountains and the birds to celebrate (God's) praises with David.
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We taught and Who do We were
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And it is We Who do (all such things). And We taught him
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violence from protect you or | coats of mail

the making of coats of mail for you, that they might protect you from each other's violence.

A5 >

I HEIAEINE

s

violent wind Solomon for and | be thankful i SO
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Will you then be thankful? And (We subjected) to Solomon the violent wind.
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We blessed which land to his | command
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It blew, at his bidding, towards the land which We blessed
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And We have knowledge of all things.
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him for they dive
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And (We subjected to him) deep divers who dived for him, and did




AL-ANBIYA Chapter - 21

~

¥ 2

s 5 8

040 3)\.;.5/‘—

beside

who guard | them

We were | and | that
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other works beside that; and it was We Who guarded them. And (remember) Jacob
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when he cried to his Lord, (saying), 'Affliction has touched me, and You are the Most Merciful

he cried
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of all who show Mercy

We removed then | him for

We answered
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of all who show mercy'. So We heard his prayer and removed the distress from which he suffered
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distress

like | and | his family

him We gave

and We gave him his family and the like thereof with them
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as a mercy from Us, and as a reminder for the worshippers
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the worshipper
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Dhal-Kifl

And (remember) Ishmael, and Idris, and Dhal-Kifl. All were of




Chapter - 21

\

s w
.
oo _J o
= 7

surely | Our them |We admitted|and | steadfast
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the steadfast. And We admitted them to Our mercy. Surely, they were of
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he thought in anger | he went | when | Dhal-Nun and | the righteous
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the righteous. And (remember) Dha'l-Nun, when he went away in anger. And thought
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darkness | in | he cried |then [him| over | We have power | will never
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that We would not bear heavily on him. Then from the (depths of) darkness he cried out: (saying),
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wrongdoers | from | | was | |indeed | You Holy You but | God
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' There is no God but You, Holy are You. | have indeed been of the wrongdoers'.
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distress | from | him | We delivered | and | him | for | We heard SO
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So We heard his prayer and delivered him from the distress. And thus
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Lord he cried when Zachariah and | the believers | We deliver
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do We deliver the believers. And (remember) Zachariah when he cried to his Lord
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(saying),’ My Lord, leave me not childless, and You are the Best of inheritors.

e e e
-

el [ 5 [ [a] s [5]5]

3

We cured John him | for |We bestowed|and|his| for | We answered
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So We heard his prayer and bestowed upon him John and cured
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good works | in | they hasten were they | surely | him wife
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his wife for him. They used to vie with one another in good works
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who are humble | Us |[for | they were | and | in fear | and [in hope| Us they call
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and they called on Us in hope and in fear, and they humbled themselves before Us.
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And (remember) her who guarded her chastity; so We breathed into her of
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whole world for Sign| her | son | and | her | We made
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Our word and We made her and her son a Sign for peoples.
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people | your [ verily
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Verily, this is your people -- one people; and | am your Lord,
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among | their |affair| they divided | and Me |worship

fjfi?;éé r;.é};\ B.ﬁc_u j.d}jkiéb

so worship Me. But they have become divided among themselves in their affair; and all
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good works of does whoever SO return Us
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will return to Us. So whoever does good works
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surely Weland| his | efforts | for [unappreciated| not | then | believer
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and is a believer, his effort will not go unappreciated and We shall surely
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it | We destroyed | township upon [inviolable law record
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record it. And it is an inviolable law for a township which We have destroyed that they shall

A2 |

- P I L v s 2 2 E
J @%Le Lsd |3 Canlli Placd:

s

and Gog let loose when even return
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not return. (It shall be so) even when Gog and Magog are let loose
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and they shall hasten forth from every height. And the true promise
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disbelieve | those who eyes fixedly stare it |behold

> /./ /;’& /)/v‘/ - - :f 3 /J
38 SN LG aasla T e 15 i)
) R ol L (131

draws nigh; then behold, the eyes of those who disbelieve will fixedly stare
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we were no this | from | heedless| in | we were | indeed | us | alas

& 2 > 4 o & 2 P
P s W . EIEN 3 e EI
LS olda (S dae TS 8L
. P s v

.

(and they will say), 'Alas for us! we were indeed heedless of this ; no we were
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wrongdoers!' 'Surely, you and that which you worship beside Allah
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are the fuel of Hell. To it shall you (all) come! If these had been
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abide it in all and it |they come to| not | gods
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gods, they would not have come to it, and all will abide therein.
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Therein, groaning will be their (lof) and they will not hear therein (anything else)
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those who

they hear | not| it
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(But) as for those whom (the promise of) a good reward has already gone forth from Us, these
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and | it [slightest sound| they hear not

will be removed
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will be removed far from it. They will not hear the slightest sound thereof; and they shall
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abide in that which their souls desire. The Great Terror will not grieve
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them, and the angels will meet them, (saying),' This is your day which
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your day this
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you were promised.' (Remember) the day when We shall roll up the heavens like the rolling up




AL-ANBIYA

Gl | G

2

We repeat |creation| first | We began | that | like | by a scribe |[for | written scrolls
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of the written scrolls by a scribe. As We began the first creation, so shall We repeat it--
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We wrote | indeed [surely|and|going to do | We were | We surely| Us a promise
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a promise (binding) upon Us; We shall certainly perform it. And already have We written in
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inherit Land that exhortation after from palms
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the palms (of David), after the exhortation, that My righteous servants shall inherit the land.
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message |surely| this in surely| righteous | My | servants
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Herein, surely, is an important message for people
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all people for | as a mercy but you | We sent | not | and | who worship
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who worship (God). And We have sent you not but as a mercy for all peoples.
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that [me| to |revealed | surely it
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Say, 'Surely it has been revealed to me that your God is but One God. Will
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you then submit. But if they turn back, say,'l have warned you all
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you promised | what | distant | or near | whether | I know | not
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alike and | know not whether that which you are promised is near or distant.
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you conceal | what | knows | and | speech | from the open knows | He
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‘Verily, He knows what is open in speech, and He knows that which you conceal.
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'‘And | know not but that it may be a trial for you, and (only) an enjoyment for a while.'
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Whose help is sought | Gracious |our| Lord [and| truth |with| judge | Lord
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He (also) said,'My Lord, judge you with truth. Our Lord is Gracious (God) Whose help is to be sought
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assert what against
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against that which you assert.'
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the Merciful the Gracious Allah name

In the name of Allah, the Gracious, the Merciful.
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O people, fear your Lord; surely the quaking
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at the appointed Hour is a tremendous thing. The day when you see it, every nursing mother will forget
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abort and her suckling from nursing mother
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her suckling and every pregnant female will abort her burden;
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and| drunken | people you will see | and | her | burden | pregnant

w0 ) R U Sy eks o=

and you will see men as drunken while they will not
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and | severe | Allah |punishment and | drunk be
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be drunken, but severe will indeed be the punishment of Allah. And among men
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and |knowledge| no with Allah in dispute

\
& 2 1 w A
}w/" 7 ): 5‘ . ]/5 s -
(j“m) rV'LC/ e &Je = O
> z g -

there are some who dispute concerning Allah without knowledge, and follow every
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with him | makes friend | who | he that him decreed |rebellious
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rebellious satan, For whom it is decreed that whosoever makes friends with him,
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he will lead astray and will guide him to the punishment of the Fire.
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O people, if you are in doubt concerning the Resurrection,

3 A A A @
“i!’f > & ‘/,, > w > ‘:i/‘ b\
Z - . JJ - -
z

z

sperm-drop then | dust | from | you | We created | surely We
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(then consider that) We have indeed created you from dust, then from a sperm-drop, then
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in order that We may make (Our power) manifest to you. And We cause what We will to remain in the wombs
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as child you We deliver | then appointed term
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for an appointed term; then We have delivered you as a child
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and [ who | you |among|and| your |maturity [you reach
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so that (afterwards) you may reach your age of full maturity. And there are those among you who die and
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know | not that age |senility recede who
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there are others among you who are made to recede to the age of senility (with the result) that they know nothing after
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you see and anything |knowledge
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(having had) knowledge. And you see the earth lifeless, but when




Chapter - 2

s B

2
- T -
. . .‘\
J |« N r

grows and swells |and| it stirs water | it

We send down
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We send down water thereon, it stirs and swells, and grows every
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He is | Allah |surely| with | thatis |vegetation| beauteous
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kind of beauteous vegetation. That is because Allah is the Truth,
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things all over that and dead

every kind
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and that it is He Who brings the dead to life, and that He has power over all things;
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And because the Hour will (certainly) come, there is no doubt bout it,
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and because Allah will raise up those who are in the graves. And among men
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guidance | no | and | knowledge no with Allah | in [ disputes
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there is he who disputes concerning Allah without knowledge and without guidance
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and without an enlightening Book. Turning his side (disdainfully), that he may lead (men) astray from
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Resurrection| Day |We make him taste |and|disgrace| world in | him | for
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the way of Allah. For him is disgrace in this world; and on the Day of Resurrection We shall make him taste
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sent before what because this burning punishment
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the punishment of burning. This is because of what your hands have sent
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I s C 2 I o " /. e )/ /\\H “ { e g Ve
3 DAl e, e ) gl 5 g

on before, and Allah is not unjust to (His) servants. And among

\ @

el 1 I IS e R I (Y

s

attends if then border line on Allah | worship | he who
e e 1 Bd f 3 7 ! 4 /L )@ 2> 7 &
ST BEeR Je 0N 25 o)

Men there is he who worships Allah on the borderline (of belief), then if good attends him,he is content
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therewith; and if there befall him a trial, he turns away
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the Hereafter | and | this world loses his
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(from Allah). He loses in this world as well as in the Hereafter. That is
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which Allah beside from he calls evident loss
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an evident loss. He calls beside Allah on that which can neither
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straying [ that him | benefit | nor which and
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harm him, nor benefit him. That is indeed straying
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benefit | than nearer his| harm | whose | on | he calls | far away
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far away. He calls on him whose harm is nearer than his benefit.
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cause to enter | Allah | verily | associate | evil |indeed]|and| patron
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Evil indeed is the patron, and evil indeed the associate. Verily, Allah
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Gardens good deeds and believe those who
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will cause those who believe and do good deeds to enter Gardens
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beneath which rivers flow, surely Allah does what He will.
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and the Hereafter, let him, (if he can), find a way to heaven, and
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device | can he remove | whether | he see | let he cut off

let him cut off (the divine help). Then let him see if his device can remove that which
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manifest | Signs it We sent this like enrages
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enrages (him). And thus have We sent it (the Quran) down as manifest Signs, and surely
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believe those who indeed He wills whom guides

A2

:}/\/;’&ﬁ A5 @ > - > ://L
|6 ZAN @A 5 5 ags )

Allah guides whom He will. (As to) those who believe,
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Magians Christians | and Sabians |and| Jew those who
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and the Jews, and the Sabians, and the Christians, and the Magians
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between | will judge AIIah verily idolators those who
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and the idolators, verily Allah will judge between them
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witness things all over Allah surely Resurrection
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on the Day of Resurrection; surely Allah is Witness over all things.
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and the stars , and the mountains, and the trees, and the beasts, and many
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of mankind? But there are many who become deserving of punishment.
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verily| raise to honour | any |him| for | not | then disgrace
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And whomsoever Allah disgraces, none can raise him to honour. Verily, Allah
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who dispute | two disputants | these two | He pleases what
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does what He pleases. These two are two disputants who dispute
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cut out disbelieve | those who SO their Lord
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concerning their Lord. As for those who disbelieve, garments of Fire will be
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cut out for them; (and) boiling water will be poured down on their heads.
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Whereby that which is in their bellies, and (their) skins too, will be melted,;
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And for them there will be maces of iron (with which to punish them). Whenever they will seek to
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taste you | and it in | turned back | anguish | from | it get out
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get out of it from anguish, they will be turned back into it: and (it will be said to them),'Taste you
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those who cause to enter Allah surely burning punishment
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the punishment of burning!" But Allah will cause those who
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believe and do good deeds to enter Gardens beneath
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bracelets of it in adorned i it beneath
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which rivers flow. They will be adorned therein with bracelets of
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gold, and with pearls; and their raiment therein will be of silk.
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they were guided | and | speech | of | virtuous they were guided
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And they will be guided only to virtuous speech, and they will be guided to
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they hinder and disbelieve | those who
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the path of the Praisworthy God. (As to) those who disbelieve, and hinder (men)
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We made | which | Sacred Mosque and | Allah
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from the way of Allah and from the Sacred Mosque, which We have appointed
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dwellers equal
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equally for all men, be they dwellers therein or visitors from desert, and whoso seeks
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grievous | punishment | from | them | We make to taste | wrongfully | with to deviate
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wrongfully to deviate therein (from the right path)--We shall cause them to taste of grievous punishment.
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associate that| of House site |[Abraham| to | We assigned
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And (remember the time) when We assigned to Abraham the site of the House (and said), 'Associate not
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anything with Me, and keep My House clean for those who perform the circuits, and those who stand up
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Pilgrimage | with | mankind | to [proclaim | and |fall prostrate who bow down
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and those who bow down (and) fall prostrate (in Prayers). 'And proclaim to mankind the Pilgrimage.
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they come |lean camel | every on foot you | they will come
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They will come to you on foot, and on every lean camel, coming by
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benefits |they witness| that distant
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every distant track. ' That they may witness (its) benefits for them
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appointed days ' AIIah name mention
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and may mention the name of Allah, during the appointed days, over
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SO cattle quadrupeds | from them provided
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the quadrupeds of (the class of) cattle that He has provided for them. Then eat you
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thereof and feed the distressed, the needy. Then let them accomplish the task of
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House | go round | let | and | their | vows | fulfil | let |Jand| themselves | cleaning
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cleaning themselves, and fulfil their vows, and go around the Ancient
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sacred things honours whoso and that is Ancient
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House. That is (God's commandment). And whoso honours the sacred things of Allah
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cattle made lawful |and | his| Lord | with | him | for
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it will be good for him with his Lord. And cattle are made lawful to you
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but not that which has been announced to you. Shun therefore the abomination of
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idols, and shun false speech. Remaining ever inclined to Allah,
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so | Allah |with| associate [whosoland|Him|with |associating
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not associating anything with Him. And whoso associate anything with Allah, falls, as it
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blow away | or | birds | it snatch and height
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were, from a height, and the birds snatch him up, or the wind blow him
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away to a distant place. That (is so), And whoso respect
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of hearts [righteousness| from that indeed SO sacred Signs
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the sacred Signs of Allah -- that indeed (proceeds) from the righteousness of hearts.
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In them (offerings) are benefits for you for an appointed term, then their place of sacrifice is
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rites of sacrifice | We appointed people | every | for | and | Ancient | House
z PR "} w8 /Z' , 3 53
les b ) SJ5@ i) o)

at the Ancient House. And to every people We appointed rites of sacrifice,
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cattle  [quadrupeds| from | them | provided |what| over |Allah|name| mention | so that
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that they might mention the name of Allah over the quadrupeds of (the class of) cattle that He has provided for them.
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So your God is One God; therefore submit you (all) to Him.
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And give you glad tidings to the humble. Whose hearts are filled with awe when Allah is mentioned,
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and who patiently endure whatever befalls them,
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they spend them We provided what | from | and | Prayer | observe
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and who observe Prayer, and spend out of what We have provided for them.
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Signs from you for | them | We appointed | sacrificial camels
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And among the sacred Signs of Allah We have appointed for you the sacrificial camels.
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In them there is (much) good for you. So mention the name
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their side fall down |when| so | stand tied up in lines |them
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of Allah over them as they stand tied up in line. And when they fall down (dead) on their sides, eat
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thereof and feed him who is (needy but) contented and him who supplicates. Thus We have subjected them
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to you, that you may be thankful. Their flesh reaches not Allah,
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righteouness | Him [reaches| but and their | blood
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nor does their blood, but it is your righteouness that reaches Him.
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Allah [ you glorify | so that| you | for [them|He subjected
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Thus has He subjected them to you, that you may glorify Allah for
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His guiding you. And give glad tidings to those who do good. Surely, Allah defends

L. - & 2 - @

G [ o [ 2ot [V ] & [ i

z

ungrateful | perfidious | every loves not | Allah surely believe | those who
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those who believe. Surely, Allah loves not any one who is perfidious (or) ungrateful.
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Permission (to fight) is given to those against whom war is made, becuse they have been wronged -- and Allah indeed
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driven out [those who|has power surely their help

has power to help them.Those who have been driven out from
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Lord | they say | that |except| any right | without
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their homes unjustly only because they said," Our Lord is Allah,
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them men Allah repel not if
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And if Allah did not repel some men by means of other
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wherein the name of Allah is oft commemorated. And Allah will surely help
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Mighty Powerful indeed Him
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one who helps Him. Allah is indeed Powerful, Mighty.
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We establish
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good

enjoin and Zakat give
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Prayer and pay Zakat and enjoin good
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final issue | Allah for and evil
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and forbid evil. And with Allah rests the final issue of all affairs.
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And if they accuse you of falsehood, even so, before them, the people of
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Noah and (the tribes of) A'd and Thamud (also) accused (their Prophets) of falsehood (So did) the people of Abraham
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Midian inhabitants and Lot people
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and the people of Lot. And the inhabitants of Midian. And Moses (too) was
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accused of falsehood. But | gave respite to the disbelievers; then | seized them,
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and how (terrible) was the change | (effected in them)! And how many a city
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is fallen it so |one who does wrong| it and | them | We destroyed
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have We destroyed, while it was given to wrongdoing, so that it is fallen down on
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castles and deserted well and i roofs
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its roofs; and (how many a) deserted well and lofty castle!
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they have | so land in travelled| not
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Have they not travelled in the land, so that they may have
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hear ears or them with | understand
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hearts wherewith to understand, or ears wherewith to hear?
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and eyes blind not it surely
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But (the fact is that) it is not the eyes that are blind, but it is the
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hearts which are in the breast that are blind. And they ask you to hasten
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His |promise| Allah break | never | and |[punishment
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on punishment, but Allah will never break His promise. And verily,
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a day with your Lord is a thousand years of your reckoning.
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them for || gave respite | city of | how many
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And how many a city there is to which | gave respite, while it was
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given to wrongdoing. Then | seized it, and to Me is the return.
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Say,'O mankind, | am but a plain Warner for you.'
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Those who believe and do good works,
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for them is forgiveness and an honourable provision. But those who
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of Fire inmates these seeking to frustrate | Our | Signs |against| strive
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strive against Our Signs, seeking to frustrate (Our purpose) -- these shall be inmates of the Fire.
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Never sent We a Messenger or a Prophet before you,
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But Allah removes (the obstacles) that are placed by Satan. Then Allah firmly establishes
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He make | sothat | Wise [ All-Knowing | Allah and [ Signs
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His Signs. And Allah is All-Knowing, Wise. (He permits this) that He may make (the obstacles) which
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in those who| for a trial Satan
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Satan puts (in the way of Prophets) a trial for those in whose hearts
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wrongdoers and their hearts hardened disease
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is a disease and those whose hearts are hardened -- and surely the wrngdoers
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knowledge | given | those who | know |so that|and|gone far| error
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are gone far (in error). And that those to whom knowledge has been given may know
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they believe | so | your | Lord | from the truth
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that it is the truth from your Lord, so that they may believe therein
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surely | and their | hearts become lowly
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and their hearts may become lowly to Him. And surely Allah guides
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those who believe to the right path.
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And those who disbelieve will not cease to be in doubt about it
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until the Hour comes suddenly upon them or there comes to them
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He will judge| Allah | of | that day the kingdom |destructive| day | punishment
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the punishment of a destructive day. The kingdom on that day shall be Allah's. He will judge
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good deeds do and believe [those who SO between
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between them. So those who believe and do good deeds

3| VS | S 5| el

g

disbelieve |those who and Delight | Gardens
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will be in Gardens of Delight. But those who disbelieve and reject
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Our Signs, will have an humiliating punishment.
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Allah cause of in |leave their homes | those who
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And those who leave their homes for the cause of Allah, and are then slain
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and | goodly |provision| Allah | them |[provide| surely | they died
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or die, Allah will surely provide for them a goodly provision. And surely Allah is
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they are pleased | place of entry | them cause to enter surely | of providers He
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the Best of providers. He will surely cause them to enter a place with which they will be pleased.
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retaliates and | that [Forbearing|All-Knowing| is Allah | indeed
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And Allah is indeed All-Knowing, Forbearing. That (shall be so). And whoso retaliates
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indeed | him | against | transgressed it | with | afflicted
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with the like of that with which he has been afflicted and is then transgressed against, Allah will surely help him.
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with that is Forgiving | the Effacer is surely
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Allah is indeed the Effacer of sins (and) is Forgiving. That is because Allah
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day causes to enter| and day into night [causes to enter
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causes the night to enter into day, and causes the day to enter into
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that is because that |All-Seeing AIIHean'ng Allah | that is
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night, and because Allah is All-Hearing, All-Seeing. That is because it is Allah
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falsehood| itis |Him|beside |[from|they call on| what | thatis | and | the Truth
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Who is the Truth, and that which they call on beside Him is falsehood,
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you seen| not have |the Great| High Who is | Allah
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and because Allah is the High, the Great. Have you not seen that
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becomes and water heaven from | sends down
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Allah sends down water from the sky and the earth becomes
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Him AIIAware Exquisite Allah [ indeed

green? Allah is indeed Exquisite, All-Aware. To Him belongs all that is in
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Self-Sufficient | He | indeed AIIah surely | and in | that heavens
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the heavens and all that is in the earth. And surely Allah is Self-Sufficient,
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Praiseworthy. Have you not seen that Allah has subjected to you whatever is in
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the earth, and the ships sail through the sea by His command?
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upon it falls that | heavens | He prevents
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And He prevents heavenly bodies from falling upon earth except
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Compassionate| indeed with AIIah surely

by His leave. Surely, Allah is Compassmnate (and) Merciful to men.
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And He it is Who gave you life, then He will cause you to die, then
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for | ungrateful | indeed man surely
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will give you life (again). Surely, man is most ungrateful. To every people

give life
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have We appointed ways of worship which they observe; so let them not dispute with you
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your |surely| your | Lord to invite the matter
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in the matter; and invite you to your Lord, for surely, you follow

\ 2 -

W Ee|d SR

Z

knows best| Allah | say | so | you | they contend | if |and [ guidance
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the right guidance. And if they contend with you, say," Allah knows best
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Day between | will judge Allah you do
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what you do. 'Allah will judge between you on the Day
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of Resurrection concerning that about which you used to differ.'
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heavens in what knows Allah that you know
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Do you not know that Allah knows whatsoever is in the heavens




AL-HAJJ

. . . g
i ‘j
e
g

surely Book in that surely
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and the earth? Surely, it is (all preserved) in a Book, (and) that is
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Allah beside | from | they worship | and easy
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easy for Allah. And they worship beside Allah that for which He
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sent down no authority, and that of which they have no knowledge.
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And for those that do wrong there is no helper. And when our clear
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Signs are recited to them, you will notice a denial on the faces of those
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they recite those who with they attack well-nigh denial

2 s 5 >
>

/)}:/ /)’Q - > - - 524 //_],/ .,‘

who disbelieve. They would well-nigh attack those who recite
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Our Signs to them. Say,'Shall | tell you of something worse

S Y St

those who it promised Fire

!

/;’QJL ////J,}?/Jg;}o)w
S0 20 a5 2

than that? (It is) Fire! Allah has promised it to those who
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men O destination vile and disbelieve
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disbelieve. And a vile destination it is! O men,
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it to you listen SO similitude | set forth
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a similitude is set forth, so listen to it. Surely, those
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they create | cannot Allah instead you call
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on whom you call instead of Allah cannot create (even) afly,
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though they combine together for the purpose. And if the fly should snatch away
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they recover not anything
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anything from them, they cannot recover it therefrom.
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they esteem not sought and seeker
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Weak indeed are (both) the seeker and the sought. They esteem not
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powerful | indeed Allah surely His estimation
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Allah with the estimation which is His due. Surely, Allah is Powerful,
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Mighty. Allah chooses Messengers from among the angels,
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All-Seeing All-Hearing Allah surely men
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He knows what is before them and what is behind them.
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believe |those who affairs returned Allah
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and to Allah shall (all) affairs be returned. O you who believe!
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bow down and prostrate yourselves in Prayer, and worship your Lord,
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prosper so that good you do
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and do good deeds that you may prosper.
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to strive as it behoves Allah in you strive
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And strive in the cause of Allah as it behoves you to strive for it. He
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has chosen you, and has laid no hardship upon you
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in religion; (so follow) the faith of your father Abraham.
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before from Muslim you
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He named you Muslims (both) before and in
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witness Messenger so that
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this (Book), so that Messenger may be a witness over you,
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observe

SO mankind over witness you may be
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and that you may be witness over mankind. Therefore observe
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hold fast

Zakat you give and
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Prayer and pay the Zakat, and hold fast
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Master

excellent SO your Master He
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to Allah. He is your Master. An excellent Master
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Helper excellent
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